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Welcome to St. Charles Borromeo / Bienvenidos a San Carlos Borromeo

Parish Office / Oficina Parroquial Phone (909) 877-0792 < Fax: 909-877-4304
Office Hours/ Horario de Oficina Mon/Lun, Tue/Mar, Wed/Mier, Thur/Juev, Fri/Vier / Sat/Sab 9am - 6pm

Religious Education Office/ Oficina de Educacion Religiosa Phone: (909) 421-1494 e« Fax: 909-877-430
Religious Ed Office Hours/Horario de Oficina de Educaciéon Religiosa: Mon/Lun - Fri/Vier 3:30pm - 9:30pm

Temporary Schedule .
Horario Temporal Find us on
0 u u e Facebook

Masses - Misas

Weekdays-Entre Semana
Monday - Friday / Lunes - Viernes
7:30 am Bilingual / Bilingiie
Thursday / Jueves
7:00 pm Spanish Mass/Misa en espaiiol

Saturday/Sabado
6:00pm English
8:00pm Espaiiol

Sunday/Domingo
6:00am Espafiol
8:00am English (Live-Stream)
10am Espafiol (Transmision en vivo)
4pm Espafiol
6pm Espariol
8pm Espafiol (Transmision en vivo)
Confessions / Confesiones
Thursday / Jueves 5:30pm - 6:45pm
Friday / Viernes 9am - 10am

Subscribe to our YouTube channel /Suscribase a nuestro canal de YouTube
You ([T “Saint Charles Borromeo Bloomington California”

Find us on Facebook at / Encuentranos en Facebook
“San Carlos Borromeo (Roman Catholic Church)”
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Join us this year for our All Saints Eve celebration on October 31st and November 1st. We will be giving out Prizes in
every mass for the best Saint costume. Make sure to come dressed and also try to learn about the saint that you will be
coming dressed as. Learn about their lives and what they did to become saints.

Acompafianos este aflo para nuestra celebracion de la vispera del dia de los Santos el 31 de octubre y el 1 de
noviembre. Estaremos dando premios en cada misa al mejor vestido de santo. Asegurese de venir vestido y también
trate de aprender sobre el santo con el que vendran vestidos. Aprendan sobre sus vidas y lo que hicieron para conver-
tirse en santos.

Saint Rosa de Lima St. Charles Borromeo St. Catherine of Siena St. Francis of Assisi

\ Grand Raffle of.,EIectronlcs\/ \/GranR lea'de EIectronlcos

St.a.CharIeé Borfomeo Catholic Churoh

o N\ ' Your $5 ticket can buy you the chance to win tha( following! ,
,Su oleto de.$.5 puede comprarle la oportunidad de ganar lo s1gu1ente' s '
VALY First Prize / Primer Premio ................ 42" Television Y "
’ ' Second Prize / Segundo Premio................ Samsung Cell phone .

Third Prize / Tercer Premio................ Smart Watch
Fourth Prize / Cuarto Premio.................. Home Speaker
Fifth Prize / Quinto Premio.............. Wireless Earbuds
Sixth Prize / Sexto Premio................ Echo Show
" Donation/ Donacion: $5 Ticket ' '

**Winner does not need to be present to win / Ganador no necesita estar presente™**

0
Winners will be announced on November 1st after 8pm mass through Facebook and YouTube / *
Los ganadores seran anunciados despues de la misa de 8pm por Facebook & YouTube 0

‘
We will have a ticket table before and after every mass, where you can buy tickets or if you would like to
help sell you can also pick up a packet. If you already have tickets that you have sold, you can drop them off
at the ticket booth or at the parish office.

’
]
Tendremos una mesa despues y antes de cada misa, donde puede ir a comprar boletos o si le gustaria ayudar  °
a vender también puede recoger un paquete. Si ya tiene boletos que ha vendido, puede dejarlos en la mesa de X
tickets o en la oficina parroquial.
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Thank you for your generous support and gifts
Gracias por su generoso apoyo y ofrendas

DDF Fund/Fondo de DDF
FDiocesan Goal/Meta Diocesana: 30,525.00
1 Gifts Received/Regalos recibidos 33, 131.11
WPercent of Goal / Porcentaje de meta 108.54 %
As of October 21, 2020 / Desde octubre 21, 2020

Weekly Offerings
Ofrendas Semanales

¢ Envelopes / Sobres
4 Plate/Canasta

2,790.00
2,552.88

Marriage Preparation / Preparacion Matrimonial
Please Call / Favor de llamar a Deacon Juan Antonio & Lorena Rodriguez

(909) 991-8690 / (909) 874-4612

**Couples need to call with 6 months of anticipation**

. s 3 o S
** Las parejas deben 1lamar con 6 meses de anticipacion™** —

Grupo de Jovenes

We would like to invite all of our youth who have ages 15 to
17 to our Adolescent Group. We meet every Saturday at 10am
through zoom. Come and learn more about your Faith and
enjoy some fun activities. Don’t Miss out! For more
information contact the Missionaries at (909) 977-6183
Nos gustaria invitar a todos nuestros jovenes que tienen
entre 15 y 17 afios de edad a nuestro grupo de jovenes. Nos
reunimos todos los Sdbados a las 10am por zoom. Ven y
aprende mas sobre tu fe y disfruta de algunas actividades
divertidas. No te lo pierdas! Para mas informacion comuniquese
con los misioneros al (909) 977-6183

Confirmation Books / libros de confirmacién
Attention Parents of students in our Confirmation program, if you
were Waiting for a book, you can now stop by the Parish office from
9am -9pm Monday through Friday. If you have any questions, you
can contact Daisy in the Religious Education office.
Atencion, padres de estudiantes en nuestro programa de
Confirmacion, si estaban esperando un libro, ahora pueden
pasar por la oficina parroquial de 9 am a 9 pm de lunes a
viernes. Si tiene alguna pregunta, puede comunicarse con
Daisy en la oficina de Educacién Religiosa.

Young Acult Greup

Are you 18 years or older? Do you want to learn more about your
faith? Join us every Friday at 7pm & Saturday at 7pm through
zoom for our Young Adult Group. Come and learn more about
your faith and enjoy some fun activites. Don’t miss out! For
more information contact the misionarias at (909) 977-6183
[ Tienes 18 afios 0 mas? ;Quieres aprender mas sobre tu fe?
Acompafianos a todos los viernes a las 7 pm y el sabado a las
7pm a través de zoom . Ven y aprende mas sobre tu fe y disfruta
de algunas actividades divertidas. jNo te lo pierdas! Para mas
informacién comuniquese con los misioneros al (909) 977-6183

The Greatest Commnandment

> { witL Do What does Jesus say the greatest com-

& EVERYTHING mMmandment is? At first you might think

a-;' YODAY fex that lho.]zl]l]](’)sl 'in]portjanll tlhi.ng' \\-'('))ulEc; be

1% \'w.‘.”! to not kill anyone. wouldn't you? ut

e whole heart and soul and mind! It
means that we must do everything we do

that's not what He says! The very most
for love of God. and live our whole life completely for Him.

4 important thing is to love God with our

But how can we love God so much?
Well, we can practice little by little.
loving Him more each day. Paying

' I'"M SORRY FoR
attention at Mass every Sunday and
saying a prayer every day would be

BEING MEAM To
a good start. Every morning tell God

MY BRoTuEe.
that you will do everything for Him today —
and every night before you go to bed, thank

God for all that He has done for you and tell Him you're sorry
for the bad things you did that day. Then try to think about
God through the day.

The second greatest commandment that Jesus tells us is that
we should love others as much as we love ourselves. If we
really love God then we will want to love other people too.
because God loves them! If you don't love others, it shows

GOD wountD that you don't really love God as
WAMT US To much as you should. What can
B& KNP To  you do today to start loving God

HEa more?
AOD TAAOT OL 20ys J2<InoL “2A0] ‘11 ‘purw
SINOS ‘uedy ‘PO “IS21E2S D[QUUIBIOSU[) O] SIDMASUY
‘puI pue [nos ‘Leay aFed 1oLy 01 PMSUY

www.thekidsbulletin.com

The Kids' Bulletin

30th Sunday in Ordinary Time
October 25th, 2020
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How did Jesus say we should love God?
Put the letters in order by their numbers
to fill in the spaces and find out!

With all our

Sexual Abuse/Abuso Sexual
To report sexual abuse of a child by a priest, deacon, employee or parish volunteer, please call the toll free and confidential, Diocesan Sexual Misconduct
hotline at 1-88-206-9090 available 24 hours every day.
parte de un sacerdote, empleado o voluntario parroquial, favor de llamar a la linea gratuita y
confidencial Diocesana para casos de Conducta Sexual inapropiada al 1-888-206-9090 disponible las 24 horas del dia todos los dias.

Para denunciar el abuso sexual de un menor o adulto por
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;'R Banns of Marriage

Amonestaciones Matrimoniales
October / Octubre 30, 2020 Abel Lupercio Jr. & Guadalupe Flores
December / Diciembre 5, 2020 Jorge Hernandez & Ariana Bonilla
December/Diciembre 12, 2020 Yony Bustos & Karina Mireles
December / Diciembre 19, 2020 Gary Fabian Coutino & Veronica Ramirez
December / Diciembre 19, 2020 Armando Zaragoza & Heidi Berenice Muiiiz

December / Diciembre 26, 220 Ismael Cano & Antonia Rodriguez
February / Febrero 6, 2021 Jose Mauricio Cortez & Leslie Garcia
March/ Marzo 20, 2021 Carlos Reveles & Diana Estrada

If anyone knows cause or impediment why these two persons
should not be joined together in holy matrimony, you are to
declare it now.

Please contact our Pastor at 909-877-0792.

Si alguien conoce causa o impedimento por el cual estas dos
personas no deberian unirse en santo matrimonio, declarelo
ahora.
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Mass Intentions / Infenciones

Saturday October 24 / Sabado 24 de octubre
8pm
Isidro Muniz Marroquin
Por su eterno descanso
Etelvina Sandoval
Por su Eterno descanso

Sunday October 25/ Domingo 25 de Octubre
6am
Elpidio Aguilar Zepeda
Por su eterno descanso

Las Benditas Almas del purgatorio

10am 6pm
Jose Luis Vasquez Mora Maria Luna
Por su eterno descanso Alvarado

Por su eterno descanso
Jose Manuel Castaneda Lemus
Raul & Maria

Por su eterno descanso

Arellano
Padre Gabriel Vargas Aniversario de boda
Midiam Monte§ de Oca Eli (%Il%eﬁa
Cumpleafios

Por su eterno descanso

Carlos Montes de Oca

Cumpleafios Jose Campos

Cumpleafios

Mateo Montes de Oca =
Cumpleafios

s/

ONLINE ONLINE GIVING
GIVING IS HERE!!!

Online donations may be made at any time from the
comfort of your own home or any place with internet
access. For more information you can visit our
website at

www.stcharlesborromeoca.com
Las donaciones en linea se pueden hacer en
cualquier momento desde la comodidad de su
hogar o desde cualquier lugar con acceso a
Internet. Para obtener mas informacién, puede visitar
nuestro sitio web en
www.stcharlesborromeoca.com

Readings of the Week / Lecturas de 1a Semana

Oct. 25 - Thirtieth Sunday in Ordinary Time

EX 22:20-26 / PS 18:2-3,3-4,47,51 / 1 THES 1:5C-10 / MT 22:34-40
Oct. 25 - XXX Domingo del Tiempo Ordinario

EX 22:20-26 / SALMO 17:2-3,3-4,47,51 / 1 THES 1:5C-10 / MT 22:34-40

Oct. 26 - Monday of the Thirtieth week in Ordinary Time
EPH 4:32-5:8 / PS1:1-2,3-4 & 6 / LK 13:10-17

Oct. 26 - Lunes de la XXX semana del Tiempo Ordinario
EPH 4:32-5:8 / SALMO 1:1-2,3-4 & 6 / LK 13:10-17

Oct. 27 - Tuesday of the Thirtieth week in Ordinary Time
EPH 5:21-33 / PS 128:1-2,3,4-5 / LK 13:18-21

Oct. 27 - Martes de la XXX semana del tiempo ordinario
EPH 5:21-33 / SALMO 127:1-2,3,4-5 / LK 13:18-21

Oct. 28- Feast of Saints Simon and Jude, Apostles

EPH 2:19-22 / PS 19:2-3,4-5 / LK 6:12-16

Oct. 28 - Fiesta de los Santos Simon & Judas, Apodstoles
EPH 2:19-22 / SALMO 18:2-3,4-5 / LK 6:12-16

Oct. 29 - Thursday of the Thirtieth week in ordinary Time
EPH 6:10-20/ PS 144:1B,2,9-10 / LK 13:31-35

Oct. 29 - Jueves de la XXX semana del tiempo Ordinario
EPH 6:10-20 / SALMO 143:1B,2,9-10 / LK 13:31-35

Oct. 30 - Friday of the Thirtieth week in Ordinary Time
PHIL1:1-11/PS111:1-2,3-4,5-6 / LK 14:1-6

Oct. 30 - Viernes de la XXX semana del tiempo ordinario
PHIL1:1-11 / SALMO 110:1-2,3-4,5-6 / LK 14:1-6

Oct. 31 - Saturday of the Thirtieth week in Ordinary Time
PHIL 1:18B-26 / PS 42:2,3,5CDEF / LK 14:1,7-11

Oct. 31 - Sabado de la XXX semana del tiempo ordinario
PHIL 1:18B-26 / SALMO 41:2,3,5CDEF / LK 14:1,7-11

We pray for those who are ill and unable to attend
Mass and who receive communion at home.

Sexual Abuse/Abuso Sexual

Uriel Sanchez, Everardo Preciado, Amparo
Ramirez, Ofelio Ortiz, Eloise Huerta, Carlos
Santiago, Petra Fuentes Luis Frobe, Jose & Maria
Villasenor
Oramos por los que estan enfermos y no pueden
asistir a la Misa y reciben la communion en casa.

To report sexual abuse of a child by a priest, deacon, employee or parish volunteer, please
call the toll free and confidential, Diocesan Sexual Misconduct hotline at 1-88-206-9090
available 24 hours every day.

Para denunciar el abuso sexual de un menor o adulto por parte de un sacerdote, empleado
o voluntario parroquial, favor de llamar a la linea gratuita y confidencial Diocesana para
casos de Conducta Sexual inapropiada al 1-888-206-9090 disponible las 24 horas del dia
todos los dias.




